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es unartiges Kind Indeſſen Heinrich blieb feſt Er ſagte ſich
daß er die Kur die er begonnen auch durchführen müſſe wenn
das Uebel nicht ſchlimmer werden ſollte als vorher
Und er führte ſeinen Entſchluß durch Es war ihm gleich

giltig daß das Fränlein von Herzfeld ihre ſpöttiſchen Bemerkungen
über das abgeſagte Abendeſſen machte und es mit dem unter
brochenen Opferfeſf verglich Er hatte ſeinen Willen durchgeſetzt
und Ada fühlte daß die Zeit vorüber war wo nur das geſchehen
mußzte was ſie wollte

Das Trotzen und Schmollen aber fing es an ihr endlich lang
weilig zu werden und außerdem liebte ſie Heinrich zu ſehr um
lange in ſolchem Zerwürfniß mit ihrem Manne zu leben

Er aber kam ihr auf halbem Wege entgegen Er erwies ihr
kleine Aufmerkſamkeiten war freundlich wie immer aber er
hielt feſt an ſeinem Grundſatze einfach zu leben ſeinen Verhält
niſſen angemeſſen

Jetzt iſt faſt ein Jahr ſeit jenem ſtürmiſchen Abend verfloſſen
an welchem Ada zu ihrer Mama gehen wollte Die junge Frau
hat begriffen daß ohne ihres Mannes Feſtigkeit ihr Ruin unver
meidlich geweſen wäre und ſie denkt nicht mehr daran weder noch
einmal ihren Willen durchzuſetzen noch zu ihrer Mama zu gehen
Denn ſie hat nun für einen kleinen blonden Engel zu ſorgen der
ſeit ein paar Monaten bei ihnen eingekehrt in deſſen Lächeln ſie
beide jetzt ihre höchſte und ſüßeſte Freude finden

Ende

Bunte Zeitung
Exotiſche Gäſte Von der Weltreiſe des Erzherzogs Franz

Ferdinand iſt die erſte Sendung wilder Thiere in der Menagerie
des Schloſſes zu Schönbrunn eingetroffen Es waren drei Tiger
und eine indiſche Luchskatze die mit dem Lloydſchiff Jmperatrix
von Bombay nach Trieſt gebracht und dort unter Aufſicht des
Menagerie Inſpektors Alois Kraus nach Schönbrunn befördert

wurden Die Thiere waren in Käfige geſchloſſen als gewöhn
liche Fracht aufgegeben worden Dieſer Tage nun ſind nähere
Mittheilungen über das Vorleben der Thiere eingelangt Ge
legentlich ſeiner Reiſe durch Jndien kam Erzherzog Franz Ferdi
nand auch an den Hof des Sultans von Jophore geſprochen

Dſchufur Der Sultan von Jophore unterhält u a einen Zoo
logiſchen Garten welcher an Größe luxuriöſer Ausſtattung und

Zahl ſeiner Gäſte die europäiſchen Thiergärten übertreffen ſoll
Bei ſeinem Abſchiede wurden nun dem Erzherzog der Landesſitte
gemäß vom Sultan vier der ſchönſten und werthvollſten Tiger
zum Geſchenk gemacht Von dieſen vier Exemplaren ſind aber
zwei auf dem Transporte nach Bombay zu Grunde gegangen
es iſt eben die alte Klage daß die Thiere ſchwer größere Reiſen
überſtehen Zwei Exemplare ſind an ihrem Beſtimmungsorte
heil angelangt es ſind bengaliſche Tiger zweijährig und ganz
außerordentlich zahm ſie laſſen ſich ſogar von den Wärtern

ſtreicheln und an den Pranken faſſen Mit dieſen beiden iſt noch
ein dritter Tiger eingetroffen der aber aus Kalkutta ſtammt Es
iſt ein füdaſiatiſcher Tiger der ſich durch niedrigere Geſtalt und

dunklere Zeichnung von den bengaliſchen unterſcheidet Bei dieſer
Beſtie heißt es wirklich mit Recht noch ſo jung und ſchon ſo
verdorben Der angenehme Geſelle iſt ein Jahr alt und wild
ohnegleichen Bei der bloßen Annäherung eines Menſchen iſt
er ſprungbereit brüllt und fletſcht die ſchrecklichen Zähne Die
Reuangekommenen ſpeiſen vorzüglich Das tägliche Menu iſt
kuhwarme Milch und Pferdefleiſch drei bis vier Pfund Bei
dieſer Gelegenheit ſei einer jüngſt veröffentlichten Studie über
die Schwierigkeit der Acclimatiſirung von Thieren Erwähnung
gethan welche gar manche intereſſante Mittheilung enthält Die
Studie handelt des Ausführlichen über den oben erwähnten
Punkt der Schwierigkeit des Thiertransportes ſind aber die
Thiere endlich an Ort und Stelle ſo entſteht die neue große
Schwierigkeit ſie in dem fremden Klima einzugewöhnen Das

nordiſche Rennthier geht in der gemäßigten Zone ebenſo zugrunde
wie der Büffel aus heißeren Ländern und gelingt es ſie am
Leben zu erhalten ſo pflanzen ſie ſich entweder nicht fort oder
es degenerirt ihre ren Qualität So verliert die
Angoraziege in der Gefangenſchaft das ſchöne Fell das ſie ſo
koſtbar macht Vermehrung und Erziehung gelingen am leichte
ſten bei der Giraffe nichtsdeſtoweniger iſt der Preis der
Giraffen enorm geſtiegen eine gute Giraffe die früher um 6000
Francs erhältlich war koſtet heute 25,000 Franes und der pariſer
Thiergarten verkaufte jüngſt drei Stück noch junge zuſammen

um 50,009 Francs Was den Elefanten betrifft ſo koſtet das
Exemplar je nach der Schönheit ſeiner Stoßzähne und ngch
ſeinem Talent das eben auch bei Thieren ſeinen Preis hat
wie bei Menſchen 4000 bis 12,000 Francs Außerdem aber
wird der Preis des Elefanten noch ſehr davon beeinflußt ob ſein
Humor ein freundlicher iſt oder nicht mürriſche mag man nicht
die heiteren werden geſucht Jm großen und ganzen votiren
Elefanten ſo wie vor 10 und 15 Jahren andere Thiere aber ſind
im Kurſe bedeutend geſunken Die Antilope früher 5000 bis
6000 Francs iſt heute mit 1500 Francs zu haben das Rieſen

T Dar die Redaktion derantwortlich Albert Herung in Haue

känguruh hat einen Rieſenſprung von 5000 bis zu 700 oder 800
Francs gemacht und in Tauben und Faſanuen gar giebt es einen
wahren Krach Eine gewiſſe exotiſche Faſanengattung ſtellt ſich
heute in Europa auf 60 Francs während der Kurs früher 4000
Francs war die auſtraliſche Taube einſt 400 Francs das Paar
koſtet heute blos 25 Francs Dieſe Mittheilungen beruhen auf
franzöſiſchen Daten und ziehen nur den Transport nach Frank
reich in Betracht
Kauderwelſch im Gerichtsſaal Wien iſt nun zwar die
Hauptſtadt eines vielſprachigen Reiches zahlreiche dem deutſchen
Ohre fremde Jdiome kann man an der ſchönen blauen Donau
vernehmen aber wohl ſelten iſt ein ſo vielſprachiges Miſchmaſch
geboten worden als die Ausdrucksweiſe eines Sprachlehrers vor
dem wiener Bezirksgerichte Neubau es war Signor Gerichts
ratb ick kann Jhnen ſagen genau es war une heurs moins un
quart Alſo dreiviertel Eins, unterbrach der Richter
einen in tadelloſes Schwarz gekleideten Herrn ganz gut Aber
warten Sie ein wenig wir kommen bald auf dieſen Pünkt Sie
ſind Herr Manſuet Bruſſich Si Signore Sie ſind
Sprachprofeſſor 2 Parbleu Und ſind angeklagt

Goddam Jch angeklagt polterte Herr Manſuet Bruſſich
nunmehr in engliſcher Sprache nachdem er ſich vorher der fran
zöſiſchen und italieniſchen bedient hatte Sie ſind angeklagt
von Herrn Karl Hildebrand und Frau Marie Hildebrand dieſelben
am 9 Mai als die Privatkläger Arm in Arm auf der Straße
gingen durch gewaltſames Anrennen zum Loslaſſen der Arme
gezwungen zu haben Cudnoyato Merkwürdig begann
der Angeklagte wieder im kroatiſch ſerbiſchen Jdiom Hab ich
doch geſagt es war ung heure moins un quart Was wollen
Sie damit geſagt haben Herr Profeſſor unterbrach der Richter
abermals den lebhaft Geſtikulirenden Es heißt in der
Divina Commedia Herr Bruſſich cititte hierbei einige

Sätze aus dem Werke Dante s im Originaltexte über die der
Richter lachen mußte und fuhr dann fort Jch mußte ſchon bei
Lection ſein um halb Eins per Dio und eine Viertelſtunde

ſpäter ſtellt ſich mir gerade dieſes vraiment dieſes Paar ent
gegen Und der ſchwarzgekleidete Profeſſor warf einen wüthen
den Blick auf Herrn und Frau Hildebrand Sagen Sie lieber
aufrichtig Sie haben das abſichtlich gethan Wir kennen uns

bemerkte der Privatkläger Ach ſo die Herrſchaften kennenbe wandte der Richter ein Verded rief Herr Bruſſich
in ſpaniſcher Sprache aus Der Brief liegt beim Herrn Polizei
direktor Von welchem Briefe ſprechen Sie Oh no
es la prima yez, fuhr der Sprachprofeſſor ſich des ſpaniſchen
Jdioms bedienend fort war kein billet donx Sie haben
uns auch immer ſeckirt in der Mondſcheingaſſe Nr 27, bemerkte
Frau Hildebrand Was ich ſeckirt Jch O mon dieu
O Madonna santiseimal O Gospode O ultimo hora de mundo
I you Aber signore Gerichtsrath nichts war dem eaballero
und ſeiner Gattin recht Hab ich gelacht auf meinem Zimmer
war nicht gut hab ich gehuſtet war ſchlecht und wenn hab ich
genoſſen nein geniſt dann iſt erſt Spektakel losgangen In
croyable aber wahr Herr kaiſerlicher und königlicher Gerichts
rath Denn es heißt im Médécin malgre lui Und Herr
Manſuet Bruſſich führte diesmal ein franzöſiſches Citat im
Munde über welches der Richter laut auflachen mußte Sagen
Sie mir Herr Bruſſich haben Sie die Privatkläger abſichtlich
angeſtoßen Pas du tout Es war une heure moins un
quart Der Richter ſchritt zur Verkündigung des Urtheils
womit Herr Manſuet Bruſſich freigeſprochen wurde Vor dem
Verlaſſen des Gerichtsſaales wandte ſich noch Herr Bruſſich an
ſeinen Ankläger in einem Gemiſch von Kroatiſchſerbiſch
Jtalieniſch und Franzöſiſch Bogomi bei Gott signore nous
trouverons chez le Directeur de police

Die Chineſen in Amerika Die Zahl der Chineſen in
den Vereinigten Stagten die jetzt wegen der Verfolgungen
denen ſie dort ausgeſetzt ſind zu wiſſen von Belang iſt ergiebt
ſich aus einem eben ausgegebenen Cenſusbulletin welches die
kleineren religiöſen Gemeinſchaften behandelt Nach dieſem be
trug die Geſammtzahl der Chineſen nur 107,475 wovon der
größere Theil 72,472 auf Kalifornien entfällt 9540 leben in
Oregon 3260 in Waſhington 2935 in New York

Ein ſicherer Kunſtkenner Profeſſor Göttling in Jena be
We einſt mit etlichen jüngeren Dozenten und einigen Studentenas archäologiſche Muſeum Sie enden eben vor dem Torſo

einer antiken Statue und der junge Dr G konnte ſich nicht enthalten ſeiner großen Antitenſchwarmerei in den Worten Aus

druck zu geben O wenn ich eine echte Antike ſehe da kommen
mir allemal die Thränen in die Augen Das iſt ja vor
trefflich rief der alte Göttling heiter wenn wir da mal eine
Antike haben und wiſſen nicht ob ſie echt iſt ſtellen wir den
Dr G davor wenn er weint iſt ſie gewiß echt

Poeſie und Proſa Er Komm Geliebte hinaus in die
freie Natur damit ich dir beim Scheine des Mondes meine Treue
ſchwören kann Sie Das können wir ja bei Gas
beleuchtung auch

Drug und Verkag von Otto Hendel in Halle a d S
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Ein neuer Fall
Fräulein Morſtan trat mit feſten Schritten und außer

ordentlicher Faſſung ins Zimmer Sie war eine blonde kleine
lebhafte junge Dame Jhre Handſchuhe und ihre Kleidung
waren von beſtem Geſchmack die Einfachheit derſelben ließ
aber auf beſchränkte Mittel ſchließen Sie trug ein dunkel
graues Beigekleid ohne Beſatz Jhr Geſicht zeichnete ſich weder
durch Regelmäßigkeit der Züge noch durch beſonders ſchöne
Geſichtsfarbe aus aber der Ausdruck war ſanft und liebens
würdig und ihre großen blauen Augen beſaßen ein geiſtiges
Feuer und eine eigenthümliche Anmuth Obgleich ich weibliche
Weſen vieler Nationen in drei Welttheilen geſehen habe kann
ich mich nicht eines Geſichts erinnern welches ſo entſchieden
eine verfeinerte empfindſame Natur verſprach Als ſie ſich auf
den Stuhl niederließ welchen Holmes für ſie herbeibrachte
uckten ihre Lippen ein leiſes Zittern flog über ihre Hand undFeſchen innerer Erregung waren deutlich bemerkbar

Jch bin zu Jhnen gekommen Miſter Holmes, ſagte ſie
weil Sie einmal der Dame bei der ich lebe Frau Forreſter

geholfen haben ein kleines häusliches Räthſel aufzuklären
Sie hat eine große Meinung von Jhrer gütigen Bereitwillig
keit und Geſchicklichkeit

Frau Forreſter wiederholte er nachdenklich Jch glaube
ich habe der Dame einen unbedeutenden Dienſt geleiſtet Der
Fall war jedoch höchſt einfach ſo viel ich mich erinnern kann

Sie war nicht dieſer Meinung wenigſtens werden Sie
nicht daſſelbe von meinem Fall ſagen können Jch kann mir
kaum etwas Seltſameres etwas ſo gänzlich Unerklärliches
vorſtellen als die Situation in der ich mich befinde

Holmes rieb die Hände und ſeine Augen funkelten Er bog
ſich vorwärts mit dem Ausdruck außerordentlicher Spannung
auf ſeinen ſcharfen falkenartigen Geſichtszügen

Erzählen Sie mir Jhren Fall, ſagte er in geſchäfts
mäßigem Tone

Jch konnte mich einiger Verlegenheit nicht erwehren
Sie werden mich entſchuldigen, ſagte ich und erhob mich

Zu meinem Erſtaunen hob die junge Dame ihre Hand auf
um mich zurückzuhaltenWenn Jhr Freund die Güte haben wollte zu bleiben ſo
könnte mir dies von unſchätzbarem Werth ſein,

Jch ſank auf meinen Stuhl zurück
Die Thatſachen ſind kurz geſagt folgende, fuhr ſie fort

Mein Vater war Offizier in einem indiſchen Regiment und
ſandte mich noch als kleines Kind nach Hauſe nach Eng
land Meine Mutter war geſtorben und ich hatte keine Ver
wandten in England Ich wurde jedoch in einer guten Penſion
in re untergebracht und blieb dort bis zu meinem
ſiebzchnten Jahre Jm Jahre 1878 erhielt mein Vater als
älterer Hartmann ſeines Regiments einen zwölfmonatlichen
Urlaub r kam nach England und telegraphirte mir aus
London daß er glücklich angekommen ſei ich ſolle ſogleich nachLondon kommen in das Langhamhotel Dieſe Boſſchaſt war
voll Zärtlichkeit Als ich London erreichte fuhr ich ſogleich in
das Langhamhotel und erfuhr daß mein Vater dort wohnte
daß er aber am vorhergehenden Abend ausgegangen und noch
nicht zurückgekehrt ſei Jch wartete den ganzen Tag vergebens
auf ihn Auf den Rath des Beſitzers des Hotels wandte ich
mich an dieſem Abend an die Polizei und am nächſten Morgen
erſchienen Anzeigen in allen Zeitungen Die Nachforſchungen
hatten jedoch keinen Erfolg und ſeit jenem Tage bis heute häbe
ich kein Wort mehr von meinem ünglücklichen Vater gehört
Er war nach Hauſe gekommen mit einem Herzen voll Hoff
nung um Ruhe zu finden und ſtatt deſſen

Sie führte ihre Hand zum Halſe und ein ſchwerer Seufzer
unterbrach ſie

Das Datum fragte Holmes indem er ſein Taſchenbuch
öffnete

Er verſchwand am 3 Dezember 1878 vor beinahe zehn
Jahren

Sein Gepäck
Blieb im Hotel Es fand ſich nichts darin was auf eine

Spur leiten konnte einige Kleider einige Bücher und eine
beträchtliche Menge von Merkwürdigkeiten von den Andaman
Jnſeln Er war einer der Offiziere geweſen welche mit der
Bewachung der Sträflinge betraut ſind

Hatte er Freunde in London
Nur einen meines Wiſſens Major Sholto von ſeinem

eigenen Regiment dem 34 Bombay Regiment Der Major
hatte einige Zeit zuvor ſeinen Abſchied genommen und wohnte
in Norwood Wir erkundigten uns bei ihm natürlich aber er
wußte nicht einmal daß ſein Freund in England war

Ein ſeltſamer Fall, bemerkte Holmes
Jch habe Jhnen noch nicht den merkwürdigſten Theil er

zählt Vor etwa ſechs Jahren um genau zu ſein am
4 Mai 1882 erſchien eine Anzeige in der Times welche
nach der Adreſſe von Miß Mary Morſtan fragte und bemerkte
daß es in ihrem Intereſſe liege ein Lebenszeichen zu geben
Weder ein Name noch eine Adreſſe war angegeben Um jene
Zeit war ich eben in die Familie von Frau Forreſter als
Gouvernante eingetreten Auf ihren Rath veröffentlichte ich
meine Adreſſe in der Times An demſelben Tage kam mit
der Poſt eine kleine Pappſchachtel unter meiner Adreſſe an
welche eine ſehr große glänzende Perle enthielt Kein Wort
war beigefügt Seit dieſer Zeit kam jedes Jahr ſtets an
demſelben Datum eine ähnliche Pappſchachtel mit einer gleichen
Perle ohne irgend eine Andeutung über den Abſender Ein
Kenner erklärte die Perlen ſeien von einer ſeltenen Abart und
von bedeutendem Werth Sie können ſelbſt ſehen daß ſie ſehr
ſchön ſind

Bei dieſen Worten öffnete ſie eine kleine Schachtel und zeigte
uns ſechs der ſchönſten Perlen die ich je geſehen hatte

Jhre Erzählung iſt äußerſt intereſſaüt, ſagte Holmes
Jſt noch etwas vorgekommen

Ja und deshalb kam ich zu Jhnen Dieſen Morgenerhielt ich dieſen Brief welchen Sie vielleicht leſen wollen

Danke, ſagte Holmes Bitte auch um das Couvert
Poſtſtempel London Südweſt Datum 7 Juli Hm in der
Ecke eine Fingerſpur wahrſcheinlich von der Hand des Brief
trägers Vorzügliches Papier Couvert ſechzig Pfennige das
Dutzend Der Mann hält auf feine Schreibmaterialien
Keine Adreſſe

Kommen Sie heute abend um 7 Uhr an das Lhceum
Theater und warten Sie am dritten Pfeiler von links
Wenn Sie Mißtrauen haben ſo bringen Sie zwei Freunde
mit Es iſt atren Unrecht zugefügt worden und Sie ſollen
Gerechtigkeit haben Aber bringen Sie keine Polizei mit denn
in dieſem Fall iſt alles vergebens

Ihr unbekannter Freund
Nun wirklich das iſt ein ſehr niedliches kleines Geheimniß

Was beabſichtigen Sie Miß Morſtan
Darum eben wollte ich Sie fragen
Dann werden wir ſicherlich hingehen Sie und ich und

nun ja Doktor Watſon iſt der Weint Mann x JhrKorreſpondent ſagt zwei Freunde Watſon und ich en ſchon

ſen zuſammen e h ver emeAber wird es Jhnen genehm ſein fragte einemKlang in ihrer Stimme
bittenden
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Jch werde ſtolz und glücklich ſein, ſagte ich lebhaſt wenn
Ihnen von Nutzen ſein kann
Sie ſind ſehr gütig meine Herren, erwiderte ſie Jch

lebte ſtets in der Zurückgezogenheit und habe keine Freunde an
a ich mich wenden könnte Soll ich um ſechs Uhr hier
ein

Ja aber nicht ſpäter, erwiderte Holmes Doch noch
eine Frage Iſt dieſe Handſchrift dieſelbe wie die auf der Adreſſe
der Perlenſchachteln

Jch habe ſie hier, ſagte ſie indem ſie ein halbes Dutzend
ierſchnitzel hervorbrachte
Sie ſind wirklich eine muſterhafte Klientin Es iſt ſehr

gut daß Sie daran gedacht haben Nun laſſen Sie ſehen
a Er breitete die Papiere auf dem Tiſch aus und muſterte ſie

arf
Es iſt eine verſtellte Handſchrift den Brief ausgenommen,

ſagte er aber es kann keine Frage ſein daß ſie von derſelben
Hand herrührt Sehen Sie wie dieſes eigenthümliche
griechiſche e hervortritt und beachten Sie dieſe Schnörkel
am Schluß s Ich möchte keine trügeriſche Hoffnung erwecken
Miß Morſtan aber gleicht dieſe Handſchrift der Jhres
Vaters

Nicht im geringſten
Das erwartete ich Wir werden Sie alſo um ſechs Uhr

erwarten Bitte laſſen Sie mir die Papiere hier ich muß
die Sache noch überlegen

Es iſt jetzt erſt halb vier Uhr alſo auf Wiederſehen ſagte
die Dame und mit einem hellen freundlichen Blick von einem
zum andern ſteckte ſie die Perlenſchachtel wieder ein und ver
ließ das Zimmer Ich ſtand am Fenſter und beobachtete ſie
wie ſie raſch die Straße hinabſchritt bis ſie in der Menſchen
menge verſchwand

Was für eine anmuthige junge Dame rief ich aus indem
ich mich nach Holmes umwandte

Er hatte ſeine Pfeiſe wieder angezündet und lehnte ſich mit
halbgeſchloſſenen Augen zurück Finden Sie das ſagte er
langſam Ich habe nicht darauf geachtet

Sie ſind ein Automat eine Rechenmaſchine rief ich
Zuweilen haben Sie entſchieden etwas Unmenſchliches an ſich
Er lächelte Es iſt von der größten Wichtigkeit, ſagte er

ſich ein unbefangenes Urtheil zu wahren und es nicht durch
perſönliche Eigenſchaften beeinfluſſen zu laſſen Ein Klient iſt
für mich nur eine Ziffer ein Faktor in einem Problem jede

Erregung ſchadet dem klaren Urtheil Jch kann Jhnen ſagen
die einnehmendſte Dame die ich jemals gekannt habe ge

hängt worden iſt weil ſie drei kleine Kinder wegen der Lebens
verſicherung vergiftet hat und der abſchreckendſte Menſch den
ich kannte iſt ein Philanthrop der nahezu eine Vierteimillion
für die Armen Londons geopfert hat

Aber in dieſem Fall
Jch per niemals Ausnahmen eine Ausnahme vernichtet

die Regel ben Sie jemals verſucht den Charakter nach der
Handſchrift zu beurtheilen Was halten Sie von dem Ge
kritzel dieſes Menſchen

Es iſt leſerlich und regelmäßig, erwiderte ich Scheint
mir ein Geſchäftsmann zu ſein mit einiger Charakterſtärke

Holmes ſchüttelte den Kopf
Sehen Sie ſeine langen Buchſtaben an, ſagte er ſie treten

kaum hervor Dieſes d könnte ein a ſein und dieſes I
Charakterſtarke Leute laſſen ihre langen Buchſtaben

hervortreten wenn ſie auch noch ſo unleſerlich ſchreiben
In ſeinem liegt Schwanken und in den großen Anfangs
buchſtaben Selbſtachtung Jch werde jetzt ausgehen Ich habe

zu beſorgen Hier dieſes Buch kann ich Jhnen empfehlen
in einer Stunde bin ich zurück

aß am Fenſter mit dem Buch in der Hand aber meine

d waren weit i i Wagte e m chbeſchäftigten mit ihrem Lächeln ihrer klangreichenStimme e m W ſeltſamen Geheimniß das ihr Leben

s Wenn ſie ſeßze e alt v zu der ZeitVater wand ſo mußte ſie jetzt ſiebenundzwanzigſein ein a Alter wo das Selbſtbewußtſein er Ju
gend durch die Eſahrin etwas gemäßigt wird So ſaß ich

verloren bis mir ſo gefährliche Jdeen in den
kamen daß ich aufſprang an meinen S reibtiſch trat
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an ſolche Sachen zu denken wagen Sie war nur eine Ziffer
ein Faktor nichts weiter Wenn meine Zukunft dunkel war
ſo war es ſicherlich beſſer ihr wie ein Mann allein entgegen
zu treten als zu verſuchen ſie durch wirre Traumbilder zu
erleuchten

III

Auf dem Kriegszug
Es war halb ſechs Uhr als Holmes zurückkehrte Er war

heiter lebhaft und in vorzüglicher Stimmung eine Gemüths
verfaſſung welche bei ihm mit Anfällen der ſchwärzeſten Nieder
geſchlagenheit abwechſelte

Es giebt nicht viel Geheimniſſe in dieſem Fall, ſagte er
indem er eine Taſſe Thee trank die ich ihm reichte Die
bekannten Thatſachen ſcheinen nur eine einzige Erklärung zuzu
laſſen

Was Sie haben das Räthſel ſchon gelöſt D
Nun das wäre zu viel geſagt Jch habe eine wichtige

Thatſache entdeckt das iſt alles Sie iſt ſehr wichtig aber
ſie muß noch durch die Einzelheiten ergänzt werden Jch habe
eben erfahren daß Major Sholto in Norword vom 34 Bom
bay Regiment am 28 April 1882 geſtorben iſt

Jch bin vielleicht ſehr ſtumpfſinnig Holmes aber ich ſehe
die Wichtigkeit dieſer Entdeckung noch nicht ein

Nicht Das wundert mich alſo merken Sie auf Haupt
mann Morſtan verſchwindet die einzige Perſon in London die
er beſucht haben konnte iſt Major Sholto Major Sholto
weiß nichts davon daß er in London war Vier Jahre darauf
ſtirbt Sholto Eine Woche nach ſeinem Tode erhält Haupt
mann Morſtan s Tochter ein werthvolles Geſchenk welches ſich
von Jahr zu Jahr wiederholt und jetzt endlich folgt ein Brief
darauf welcher ſagt daß ihr ſchweres Unrecht geſchehen ſei
Welches Unrecht kann damit gemeint ſein Und warum be
gannen die Geſchenke unmittelbar nach Sholtos Tod wenn
man nicht etwa annehmen ſoll daß Sholto s Erben etwas von
dem Geheimniß wiſſen und ein Unrecht wieder gut machen
wollen Haben Sie eine andere Anficht welche zu dieſen That
ſachen ſtimmt

Aber welche ſeltſame Art ein Unrecht gut zu machen und
warum ſollten ſie jetzt erſt einen Brief ſchreiben anſtatt vor
ſechs Jahren Der Brief fagt doch ſie ſolle Gerechtigkeit
haben Welche Gerechtigkeit Man kann doch nicht annehmen
daß ihr Vater noch am Leben ſei

Ja Schwierigkeiten nd natürlich vorhanden, ſagte Holmes
nachdenklich Aber unſer Kriegszug heute abend wird ſie alle
löſen Ah da kommt eine Droſchke und Miß Morſtan ſitzt
darin Sind Sie bereit Dann gehen wir denn die Stunde
iſt ſchon vorüber

Jch griff nach meinem Hut und nach meinem ſchwerſten
Stock Dabei bemerkte ich daß Holmes ſeinen Revolver aus
einer Schublade nahm und ihn in die Taſche ſteckte Es war
en daß er eine ernſte Wendung des Abenteuers für möglich

ielt
Miß Morſtan war in einen dunklen Mantel eingehüllt

Jhr Geſicht war ruhig aber bleich Sie hätte kein
weibliches Weſen ſein müſſen wenn ſie nicht einige Beſorgniß
über das ſeltſame Unternehmen empfunden hätte dem wir
entgegengingen Aber ihre Selbſtbeherrſchung war vo lkommen
und ſie beantwortete raſch die wenigen Fragen welch Holmes
an ſie richtete

Major Sholto war ein ſehr intimer Freund vor Papa,
ſagte ſie Seine Briefe ſprachen oft von dem Major
Dieſer und Papa befehligten die Truppen auf den Amdaman
Jnſeln und ſo lebten ſie in enger Gemeinſchaft Unter Papas
Sachen wurde ein ſeltſames Papier vorgefunden welches nie
mand verſtehen kann Ich glaube nicht daß es im geringſten
von Wichtigkeit iſt aber ich dachte Sie werden es vielleicht
ſehen wollen und habe es mitgebracht Hier iſt es

Holmes entfſaltete das Papier ſorgfältig und glättete es auf
ſeinen Knieen Dann betrachtete er es ſehr aufmerkſam mit
ſeinem Vergrößerungsglas

Es iſt Papier von einheimiſcher indiſcher Fabrikation,
bemerkte er Es war einmal auf ein Brett aufgeheftet Die
Skizze darauf ſcheint ein Plan eines großen Gebäudes mit
zahlreichen Hallen und Gängen zu ſein An einer Stelle iſt
ein kleines Kreuz mit rother Tinte angebracht und darüber

lb verwiſcht mit 3 37 vone ha leiſtift eich ein Militärarzt mit einer Kugel im Bein links In der linken Ecke iſt eine ſeltſame Hieroglyphe wie
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vier Kreuze in einer Linie deren Arme ſich berühren Da
neben iſt in ſehr plumpen und groben Buchſtaben geſchrieben

Das Zeichen der Vier Jonathan Small Mahomed
Singh Abdullah Khan Doht Akbar Nun ich geſtehe ich
ſehe nicht ein was das mit der Sache zu thun hat aber
augenſcheinlich iſt es doch ein Dokument von Wichtigkeit Es
iſt ſorgfältig in einem Taſchenbuch aufbewahrt worden denn
die eine Seite iſt ſo rein wie die andere

Jn ſeinem Taſchenbuch haben wir es gefunden
Dann bewahren Sie es ſorgfältig auf Miß Morſtan

denn es kann uns vielleicht noch nützlich ſein Jch fange an
zu vermuthen daß die Sache ſich noch als viel tiefer und
feiner erweiſen wird als ich anfangs erwartete Jch muß
noch überlegen

Er lehnte ſich im Wagen zurück und an ſeinen herabge
zogenen Augenbrauen konnte ich ſehen daß er geſpannt nach
dachte Jch ſprach leiſe mit Miß Morſtan über unſer jetziges
Unternehmen und ſeine möglichen Folgen aber Holmes be
hielt ſein undurchdringliches Schweigen bis zum Ende der

Fahrt bei Fortſ folgt
4 Der Dämon des Hauſes

Novelle von Karl Wartenburg
Sag deiner Frau, ſagte Kadner zu Heinrich daß es nur

einen eg giebt ſich auszuzeichnen vor den anderen nämlich
durch Thaten welche die Welt befreien von Noth und Elend ſie
erheben aus dem Schlamm der Niedrigkeit und Gemeinheit in
welchem der vornehme und niedrige Pöbel wadet Alles andere
iſt eitel und thöricht und wird verweht aus dem Gedächtniß der
Menſchen wie dürres Gras auf der Haide vom Winde Sag
das deiner Frau und wenn ſie deinem Willen nicht Gehör
ſchenkt dann ſei ein Mann und handle Du biſt es dir und
deiner Frau ſchuldig

Heinrich der ſeinem Freunde ohne ihn mit einem Wort oder
Zwiſchenruf zu unterbrechen zugehört erhob ſich mit raſcher
energiſcher Geberde Der Wechſel ſeiner Geſichtsfarbe das
Spiel ſeiner Mienen verriethen den tiefen Eindruck den die
Worte ſeines Freundes auf ihn gemacht hatten

Du haſt recht Moritz, ſtieß er haſtig hervor Jch habe
mir das alles auch oft ſelbſt geſagt aber ich liebte Ada ſo ſehr

Opfer gebracht Sie war umUnd ſie ſie hat mir ein großes
ſchwärmt angebetet von vielen reichen Bewerbern die ihr eine
glänzende Exiſtenz boten Aber ſie zog mich allen vor Daran

i Aber ich ſehedachte ich immer wenn ſie mich um etwas bat
es ein es war eine Schwäche von mir und es ſoll anders
werden Er ſchüttelte dem Freunde noch einmal die Hand und
eilte dann hinaus in den wirbelnden Schneeſturm

Es war 2 Uhr vorüber Heinrich hatte gerade noch ſo viel
Zeit um zum Beginn der Bureauſtunde in dem Regierungs
gebäude zu ſein
Pünktlich um 3 Uhr erſchien der Miniſterialreviſor ein freund

licher etwas krankhaft ausſehender Herr Er ſah die Bücher
Hartmann s durch verglich damit den Beſtand der Kaſſe und fand
alles in beſter Ordnung

Bei Jhnen iſt man das ſchon gewohnt daß alles bis auf den
Heller ſtimmt die Reviſion iſt bei Jhnen bloße Formſache, ſagte
er ſich von dem Regierungsbaumeiſter verabſchiedend und dieſem
die Hand drückend

Der Baumeiſter wurde roth im Geſichte roth vor Scham
denn wie hätte er vor dieſem Manne geſtanden wenn ihm des
Freundes hilfreiche Hand nicht geholfen hätte

Langſam wie ein Menſch der die erſten Anzeichen einer
ſchweren Krankheit in ſich fühlt ging er nach Schluß des
Bureaus heim Ada die ſich das räthſelhafte Benehmen ihres
Mannes ſeine haſtigen Fragen nach dem Gelde ſein Fort
ſtürmen ſein Nichtwiederkommen zum Mittageſſen nicht hatte er
klären können empfing ihren Mann mit zärtlichem Willkommen

Sie hatte ſich geängſtigt über dieſes ſonderbare Weſen ihres
Mannes und ſein Ausbleiben

Aber was hatteſt du denn heute Heinrich fragte ſie ihm
entgegeneilend und ſich zärtlich an ihn ſchmiegend als ihr
Mann ins Zimmer trat wo ſchon die Lampe ihr mildes freund
liches Licht über den Theetiſch mit dem ſummenden Keſſel und
den blitzenden Taſſen warf du warſt ja ganz aufgeregt und biſt
auch nicht zum Mittageſſen gekommen

Krank bin ich Ada, ſagte er mit der Hand ſich über die
Stirn ſtreifend und dann ſich müde in die Ecke des Sophas

e oder vielmehr ich war es und ich brauche nun Ruhe
tille
Ada ſah ihn mit großen Augen an
Jch verſtehe dich nicht Heinrich, ſagte ſie erſtaunt
Jch brauche Ruhe, wiederholte er und Stille wir müſſen

die Einladungen zu unſerem Abendeſſen abbeſtellen
Die junge Frau warf einen ſcheuen Blick auf ihren Mann
Hatte ſie ihn recht verſtanden oder ſollte er fiebern irre reden
Was meinſt du Heinrich fragte ſie ihn forſchend be

trachtend während er ernſt vor ſich hinblickte
wir die Einladungen abbeſtellen

Warum antwortete er weil es der Anfang unſeres neuen
Lebens ſein ſoll das wir beginnen müſſen wenn wir nicht
untergehen ſollen in Noth und Schande Blicke mich nicht ſo
prüfend an Ada Jch bin nicht irre im Kopfe aber müde und
matt im Geiſte von den Qualen die ich heute erduldete um
meines Leichtſinnes meiner Schwäche willen

Und er erzählte ihr die Vorgänge des Tages Ada hörte mit
beſtürzter Miene zu

Warum ſollen

So ſchrecklich auch dieſe Stunden für mich waren, ſchloß ihr
Mann ſo betrachte ich doch dieſen Vorfall als einen Wink des
Schickſals Ohne ihn würde ich nicht zum rechten Entſchluß ge
kommen ſein dieſem Wirthſchaften ins Blaue hinein ein Ende zu
machen

Aber lieber Heinrich deshalb können wir doch unſere Geſell
ſchaft geben, bat Ada Es iſt ja alles beſtellt Wir machen
uns ja lächerlich

Heinrich ſchüttelte den Kopf
Nein das geſchieht nicht Es muß ein Anfang gemacht wer

den mit unſerem neuen Leben und das ſoll die Probe darauf
ſein daß wir nicht ſchwankend werden

Aber das iſt eine Schrulle von dir ein Eigenſinn Wir
würden uns eine nnauslöſchliche Blamage geben wenn wir jetzt
alles abbeſtellten Was würde die Welt dazu ſagen fiel die
junge Frau ein ganz glühend vor Erregung

Die Welt entgegnete mit einer ihr ganz ungewohnten
Schärfe Heinrich die Welt kümmert ſich um derartige Kleinig
keiten nicht die wirkliche Welt Das was du darunter verſteh
iſt ein kleiner Kreis von Perſonen der ſich zur Welt gerade ſo
verhält wie ein Sandkorn zum Erdball Deine Welt könnte
verſchwinden ohne daß die wirkliche Welt etwas davon merken
würde Und um dieſer Jlluſion halber ruinirt man ſich geht
zu Grunde an Gut und Ehre Da hat Kadner recht wenn er
ſagt man müſſe ſich und ſeinen Jdealen leben aber nicht dieſer
trügeriſchen Welt Und was die Beſtellungen betrifft ſo rede ich
mit den Lieferanten Sie werden die Sachen zurücknehmen
wenn auch mit einem kleinen Verluſt für uns

Du liebſt mich nicht, ſtieß Ada hervor
Gerade weil ich dich liebe handle ich ſo, antwortete

rich Sei vernünftig Ada du mußt doch ſelbſt einſehen daß ich
bankerott werden muß wenn wir mehr ausgeben als wir ein
nehmen und alles um in den Augen klatſchſüchtiger Leute und
einiger Stutzer und Modedamen reicher zu erſcheinen als wir
ſind Kadner Er konnte nicht vollenden

Ada erhob ſich Jhre Augen flammten ihre Wangen gkühten
Wenn Heinrich geglaubt einen leichten Sieg über ſeine Frau da
vonzutragen ſo ſah er jetzt daß er ſich getäuſcht hatte Die Er
wähnung Kadner s den ſie ohnehin nicht leiden mochte und auf
deſſen re ſie Heinrich s Auftreten zurückführte brachte ſie
ganz außer ſich

Gut, ſagte ſie mit einer Stimme an deren Zittern man
merkte daß ſie nur mit Mühe die Thränen unterdrückte du
magſt nach den Grundſätzen deines Freundes der allerdings mehr
zu Jndianern als zu eiviliſirten Menſchen paßt leben Du mag
uns lächerlich machen vor der Welt Aber ich will mich nicht
blamiren laſſen Jch gehe ich gehe, und ſie brach das Taſchen
tuch vor die Augen drückend in ein krampfhaftes Schluchzen und
Weinen aus ich gehe zu meiner Mama

Ada, rief Heinrich aus vom Sopha aufſpringend aber die
junge Frou ſtreckte abwehrend die Hand gegen ihn aus und ging
in das Nebenzimmer deſſen Thür ſie hinter ſich abſchloß
Im erſten Augenblicke wollte Heinrich ihr nacheilen und ſie

bitten zu öffnen und wieder gut mit ihm zu ſein
Aber gleich darauf ſagte er ſich daß wenn er jetzt nachgäbe

alle ſeine Entſchlüſſe ein neues Leben zu beginnen über denen fielen r bezwang ſich ſo ſchwer es ihn auch
wurde

Und um das Begonnene zu Ende zu bringen ſetzte er ſich an
den Tiſch und ſchrieb an ſämmtliche Eingeladenen kurze Briefe
des Jnhalts daß die Abendgeſellſchaft nicht ſtattfinde wegen
plötzlicher Hrankheit die ihn befallen habe

Es war keine Unwahrheit Er war krank im Herzen und Ada
ja c Dann ſchickte er die Briefe durch das Mädchen fort
zur Poſt

Ueber Nacht kommt Rath ſagt ein altes Sprichwort
Auch andere Gedanken andere Entſchließungen Die Dinge

ſehen am lichten Tage anders aus als am vorigen Abend oder in
dem Dunkel der Nacht wo die rechte Beleuchtung fehlt und
die Phantaſie unter dem Mantel der Finſterniß freien iel
raum hat

Ada reiſte nicht zu ihrer Mama Sie blieb bei ihrem Manne
aber ſie ſprach acht Tage kein Wort mit ihm Sie trotzte wie
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